
B Ú C S Ú
A  „L E G Ö R E G E B B “ F A L U S I  K Ö N Y V T Á R O S T Ó L

Erdőborította dombokkal körülvett kis 
völgyben 33 ház húzódik meg. Ez Kapós- 
gyarmat, 220 dolgos paraszt és megtele­
pedett munkás cigányember lakóhelye.

Kaposgyarrnat 1949-ben az első somo­
gyi községek közt volt, ahol kis nép­
könyvtár létesült, mert Marschall Lajos 
tanító kérte, hogy könyvet adhasson az 
emberek kezébe. A  tanító-könyvtáros so­
kat törődött a falu művelődésével. Az 
egyetlen iskolai tanterem a gyerekek és 
felnőttek otthona lett. Színdarabokat ta­
nultak, játszottak. Vegyeskórus is műkö­
dött, s egy-egy előadáson a lakosság fele 
a színpadon szereplő volt, másik fele pe­
dig lent, az iskolapadokban, a nézőközön­
ség. Tizenkét év alatt sok ember kezében 
fordultak meg a könyvtár könyvei. A  falu 
lakosságának egynegyede állandóan ol­
vasott, télen többet, nyáron kevesebbet, 
mint ahogy az már falun lenni szokott. 
A cigánysorra az iskolába járó gyerekek 
hordták a szépen újságpapírba csomagolt 
könyveket. Otthon, a kis házak küszöbén 
ülve felolvastak belőle a családnak és a 
szomszédoknak, akik nagy érdeklődéssel 
hallgatták a könyvekben leírt története­
ket. A  tanító úgy érezte, hogy könyvtá­

rosi működése, az olvasás elterjesztése* 
sokban hozzájárult ahhoz, hogy a falusi 
emberek szellemileg gazdagabbak lettek. 
hogy a kis községben eredményes volt a 
népművelési munka.

Marschall Lajostól — aki közben ének­
tanár lett és magasabb iskolába megy ta­
nítani — most búcsúzik a falu lakossága 
és mi könyvtárosok is. Búcsúzunk a taní­
tótól és Somogy megye „legöregebb” tár­
sadalmi munkás könyvtárosától, aki fa­
lujának tanítója, könyvtárosa, ha kellett, 
orvosa, ügyvédje volt, aszerint, hogy mire 
volt szükség, mire kérték. Szívvel-lélek- 
kel végezte munkáját, munkássága hasz­
nos és eredményes volt.

önzetlen munkájáért, 12 éves könyvtá­
ros tevékenységéért őszinte elismeréssel 
mondunk köszönetét. Köszönjük, hogy a 
gyarmatiakkal, az egyszerű parasztembe­
rekkel és cigányokkal megszerettette a 
könyvet, hogy megtanította őket olvasni. 
További munkájához jó egészséget és sok 
sikert kíván a Kaposvári Megyei Könyv­
tár, a járás összes társadalmi munkás 
könyvtárosa. (Szita Ferenc cikke a kapos­
vári járás könyvtáros híradójának 1961.. 
évi júliusi számában.)

A M A G Y A R  O R V O S I  S Z A K I R O D A L O M  
B I B L I O G R Á F I A I  F E L T Á R Á S A

Az Országos Orvostudományi Könyvtár egyik legfontosabb feladata a magyar 
orvostudomány kurrens és retrospektív bibliográfiai feltárása, a magyar orvoskuta­
tók és szakkönyvtárosok bibliográfiai igényeinek kielégítése.

Az OOK elődje, az Orvostudományi Dokumentációs Központ 1957-ben kezdte meg; 
a most ötödik évfolyamába lépő Magyar Orvosi Bibliográfia kiadását, amely kezdet­
ben havonta, majd negyedéves füzetekben regisztrálja a kurrens szakirodalmat. 
A  bibliográfia összeállítását igen széleskörű gyűjtőmunka előzi meg. A  szerkesztők 
kézbevétel alapján dolgozzák fel a teljes magyar szakirodalmat, a népszerűsítő folyó­
iratokat, és rendszeresen figyelnek mintegy 300 külföldi szakfolyóiratot. A z évköny­
veket és poligráfiákat analitikusan dolgozzák fel, az egyéb folyóiratokban megjelent 
orvosi és egészségügyi szakcikkeket a Magyar Folyóiratok Repertóriumából veszik át. 
A  magyar szerzők külföldön megjelenő szakcikkeit másodlagosan, a figyelt folyóira­
tokban közölt folyóirat-tartalomjegyzékből, referátumokból merítik. Nem közli a bib­
liográfia a külföldi szerzők magyarvonatkozású szakcikkeit, a napilapokban megje­
lent cikkeket, a röplapokat, különlenyomatokat és aprónyomtatványokat.

A  bibliográfia Magyarországon egészen 1960-ig a kurrens nemzeti szakbibliográ­
fia terén egyedülálló vállalkozás volt. (1960-tól kezdve jelenik meg az OMgK kiadá­
sában a magyar mezőgazdasági szakirodalom kurrens bibliográfiája.) Nemzeti szak­
bibliográfiáról lévén szó, felvetődik a sokat vitatott kérdés, hogy kiadásának van-e 
létjogosultsága, nem teszik-e szükségtelenné a Magyar Nemzeti Bibliográfia és a Ma­
gyar Folyóiratok Repertóriuma füzetei és kumulációi, amelyek szakrendben közlik az 
anyagot. A  kérdést — úgy gondoljuk — jelenleg eleve feleslegessé teszi az a tény, 
hogy a mi nemzeti bibliográfiánk csak a Magyarországon megjelent irodalmat tárja 
fel, a folyóiratrepertórium pedig a magyar anyagból is erősen válogat. Amennyiben 
a jövőben a nemzeti bibliográfia a magyar szerzők külföldön megjelent műveit is
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